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See the notice on TED website

449628-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza – Unterhalts-, Grund- und Sonderreinigung (Los 1) sowie Glas- 
und Rahmenreinigung (Los 2) in der Liegenschaft des BMWE am Dienstsitz Bonn
OJ S 124/2026 01/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesministerium für Wirtschaft und Energie
Correo electrónico: vergabestelle@bmwe.bund.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Unterhalts-, Grund- und Sonderreinigung (Los 1) sowie Glas- und Rahmenreinigung 
(Los 2) in der Liegenschaft des BMWE am Dienstsitz Bonn
Descripción: Die ausgeschriebene Leistung umfasst die Unterhalts-, Grund- und 
Sonderreinigung mit einer zu reinigenden Grundfläche von ca. 28.900 m² sowie die Glas- und 
Rahmenreinigung mit einer Gesamtglasfläche von ca. 10.700 m² in der Liegenschaft des 
BMWE am Dienstsitz Bonn (Villemombler Str. 76, 53123 Bonn). Die Leistung wird in zwei 
Fachlosen ausgeschrieben. Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 1. April 2027 für 36 
Monate. Es besteht die Option, die Vertragsdauer einmalig durch den Auftraggeber um 
weitere 24 Monate bis zum 31. März 2032 zu verlängern. Der unten angegebene Auftragswert 
umfasst beide Lose und bezieht sich auf die gesamte Vertragslaufzeit inklusive der 
Verlängerungsoption. Es wird darauf hingewiesen, dass die derzeit beim BMWE liegende 
Bewirtschaftungs-verantwortung während der Vertragslaufzeit für einzelne Gebäude, 
Gebäudeteile, Flächen oder die gesamte vertragsgegenständliche Bonner Liegenschaft 
organisatorisch auf andere Bundesdienststellen oder auf die Bundesanstalt für 
Immobilienaufgaben (BImA) übergehen kann (siehe Vertrag Ziff. 22 Los 1 bzw. Ziff. 21 Los 2).
Identificador del procedimiento: 4b5c07b0-81dd-4ec7-b26c-2fd6b05060cb
Identificador interno: 17104/004-26#003
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90910000 Servicios de limpieza
Clasificación adicional (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios, 90919200 Servicios 
de limpieza de oficinas, 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Villemombler Str. 76  
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/449628-2026
mailto:vergabestelle@bmwe.bund.de
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País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 3 024 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Fraude: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Participación en una organización delictiva: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: §§ 123,124 GWB 
(Eigenerklärung, Vordruck)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, 
Vordruck)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, 
Vordruck)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, 
Vordruck)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: §§ 
123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: §§ 
123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, 
Vordruck)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: §§ 123,124 GWB 
(Eigenerklärung, Vordruck)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: §§ 
123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Falta profesional grave: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: §§ 123,124 
GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: §§ 123,124 GWB 
(Eigenerklärung, Vordruck)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: §§ 123,124 GWB 
(Eigenerklärung, Vordruck)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: §§ 123,124 GWB 
(Eigenerklärung, Vordruck)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: §§ 123,124 
GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, 
Vordruck)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: §§ 123,124 
GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)
Insolvencia: §§ 123,124 GWB (Eigenerklärung, Vordruck)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 - Unterhalts-, Grund- und Sonderreinigung in der Liegenschaft des BMWE am 
Dienstsitz Bonn
Descripción: Los 1 beinhaltet die Unterhalts-, Grund- und Sonderreinigung in der Liegenschaft 
des BMWE am Dienstsitz Bonn (Villemombler Straße 76, 53123 Bonn). Die 
Unterhaltsreinigung umfasst die Reinigung insbesondere von Büroräumen, Konferenz- und 
Besprechungsräumen, technischen Betriebsräumen, Sanitärräumen, Teeküchen, 
Treppenhäuser und Flure sowie der Kantine und Pforte. Die Grund- und Sonderreinigung 
umfasst die Sonderreinigung von Büroräumen nach Ein- und Auszügen, die Grundreinigung 
mit Einpflege/Beschichtung von Linoleumbelägen bzw. die Grundreinigung textiler Beläge, die 
Kühlschrankinnenreinigung sowie die Reinigung von Polstermöbeln. Die zu reinigende 
Grundfläche beträgt ca. 28.900 m², die zu reinigende Fläche pro Jahr ca. 4.063.630 m². 
Innerhalb der Vertragslaufzeit können sich Änderungen an der Raumbelegung ergeben, die 
ggf. zu anderen Reinigungsturnussen und erweiterten oder verminderten 
Reinigungsleistungen führen können. Der Auftragnehmer stellt alle für die Auftragserfüllung 
erforderlichen Reinigungs-, Pflege-, Desinfektions- und Hilfsmittel in erforderlicher Menge 
bereit sowie für die Reinigungsarbeiten benötigten Maschinen, Geräte und Werkzeuge. Das 
zur Durchführung der Reinigungsarbeiten notwendige Wasser und die elektrische Energie 
werden unentgeltlich vom Auftraggeber zur Verfügung gestellt. Die Unterhaltsreinigung ist im 
Allgemeinen täglich (außer samstags, sonn- und feiertags) montags bis donnerstags von 16:
30 Uhr bis 20:00 Uhr und freitags von 15:00 Uhr bis 19:00 Uhr durchzuführen. In den 
Sicherheitsbereichen erfolgt die Reinigung montags bis freitags von 09:00 Uhr bis 15:00 Uhr. 
Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 1. April 2027 für 36 Monate. Es besteht die Option, die 
Vertragsdauer einmalig durch den Auftraggeber um weitere 24 Monate bis zum 31. März 2032 
zu verlängern. Der unten angegebene Auftragswert bezieht sich auf Los 1 und die gesamte 
Vertragslaufzeit inklusive der Verlängerungsoption.
Identificador interno: 17104/004-26#003 - Los 1 UR

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90910000 Servicios de limpieza
Clasificación adicional (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios, 90919200 Servicios 
de limpieza de oficinas, 90919100 Servicios de limpieza de equipo de oficina
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Vertragslaufzeit kann durch das BMWE um insgesamt 
maximal 24 Monate verlängert werden.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Villemombler Str. 76  
Localidad: Bonn
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Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/04/2027
Duración: 3 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Durch schriftliche Erklärung des Auftraggebers 
spätestens sechs Monate vor Vertragsende.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 818 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Beleg: Sofern eine Pflicht zur Eintragung in einem der in 
Anhang XI zur Richtlinie 2014/24/EU (Seite 160) über die öffentliche Auftragsvergabe 
genannten Register besteht, ein Auszug der Eintragung in Textform, der nicht älter als sechs 
Monate zum Ende der Angebotsfrist ist. Für Bewerber aus Deutschland sind die betreffenden 
Register das Handelsregister, die Handwerksrolle, das Vereinsregister, das 
Partnerschaftsregister oder die Mitgliederverzeichnisse der Berufskammern der Länder. Der 
Beleg ist im Falle einer Bewerbergemeinschaft von allen Mitgliedern getrennt vorzulegen 
(siehe Ziffer 3.3.1 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Mindestens 20 fest angestellte Mitarbeitende Beleg: 
Erklärung zur durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahl in Vollzeitäquivalenten in den – 
sofern verfügbar – letzten drei Jahren. Bei einer Bietergemeinschaft muss deutlich werden, 
welche Teile des beschriebenen Personals zu welchen Mitgliedern der Bietergemeinschaft 
gehören (siehe Ziffer 3.3.4 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Vorzulegen sind mindestens 3, maximal 4, 
Referenzaufträge im Bereich der Unterhaltsreinigung mit einem Mindestauftragswert pro 
Referenz von 300.000 € netto pro Vertragsjahr. Weiteres siehe Ziff.3.3.5 der 
Verfahrensbeschreibung Zwei der eingereichten Referenzen werden anhand von 
telefonischen Rückfragen bei den Referenzgebern durch die Beurteilung der einzelnen 
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Kriterien „Reinigungsleistung“, „Ansprechbarkeit und Zusammenarbeit“, „Qualitätsmanagement
“ und „Reaktionszeit auf Sonderwünsche“ bewertet. Näheres siehe Verfahrensbeschreibung 
Ziffer 3.3.5 und 3.7
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Versicherungsschutz während des gesamten 
Auftragszeitraumes mit einer jährlichen Mindesthaftung pro Schadensfall in Höhe von 
Personenschäden: mind. 3,0 Mio. Euro Sachschäden: mind. 3,0 Mio. Euro Sonstige 
Vermögensschäden: mind. 1,0 Mio. Euro Verlust von überlassenen Gegenständen: mind. 
250.000 Euro Umwelthaftpflichtbasis- /Umweltregressversicherung: mind. 3,0 Mio. Euro für 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden. Beleg: Eigenerklärung(-en) über das Vorliegen 
einer entsprechenden Versicherung bzw. über die Bereitschaft zum Abschluss spätestens 
zum Zeitpunkt der Auftragserteilung. Diese ist im Falle einer Bewerbergemeinschaft für alle 
Mitglieder getrennt vorzulegen (siehe Ziffer 3.3.2 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Durchschnittlicher Jahresumsatz im Bereich der zu 
vergebenden Leistung für Los 1 von mindestens 300.000 Euro (netto) im Bereich der 
Gebäudereinigung ermittelt als Durchschnitt der – sofern verfügbar – letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Beleg: Eigenerklärung über den Umsatz der – sofern 
verfügbar – letzten drei Geschäftsjahre sowie über die Umsatzentwicklung im laufenden 
Geschäftsjahr im für den Auftrag relevanten Geschäftsfeld. Diese ist bei einer 
Bietergemeinschaft für alle Mitglieder, deren Umsatz berücksichtigt werden soll, getrennt 
vorzulegen (siehe Ziff. 3.3.3 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber verfügt über ein wirksames 
Umweltmanagementsystem, das die Anforderungen der Norm DIN EN ISO 14001 (oder einer 
gleichwertigen Norm wie EMAS) erfüllt. Beleg: Eigenerklärung des Bewerbers, in der bestätigt 
wird, dass ein entsprechendes betriebliches Umweltmanagementsystem implementiert ist; bei 
einer Bewerbergemeinschaft für alle Mitglieder vorzulegen (siehe Verfahrensbeschreibung 
Ziff. 3.3.8).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber verfügt über ein wirksames 
Qualitätsmanagementsystem, das die Anforderungen der Norm DIN EN ISO 9001 (oder einer 
gleichwertigen Norm) erfüllt, sowie über ein Qualitätsmesssystem, das den Anforderungen der 
DIN EN 13549 (oder einer gleichwertigen Norm) entspricht. Beleg. Eigenerklärung des 
Bewerbers, in der bestätigt wird, dass ein entsprechendes Qualitätsmanagementsystem und 
ein entsprechendes Qualitätsmesssystem im Unternehmen implementiert ist und aktiv 
angewendet wird; bei einer Bewerbergemeinschaft für alle Mitglieder vorzulegen. (siehe Ziff. 
3.3.6 und 3.3.7 der Verfahrensbeschreibung)

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Eigenerklärung abzugeben, dass das für den 
Auftrag vorgesehene Personal die für Los 1 geforderten Mindestqualifikationen erfüllt. (siehe 
Ziff. 3.5.1 der Verfahrensbeschreibung)
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
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Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Organisations- und Qualitätskonzept
Descripción: Das Angebot muss ein Organisations- und Qualitätskonzept enthalten, das in 
zwei Unterkriterien gegliedert ist: Unterkriterium 1: Arbeitsorganisation und Qualitätssicherung 
(zweifache Gewichtung) Unterkriterium 2: Sicherstellung der fachgerechten, 
umweltverträglichen und arbeitsschutzgerechten Ausführung (einfache Gewichtung) Bei 
Unterkriterium 1 ist insbesondere einzugehen auf: 1. Objektübernahme, Revier-, Ablauf- bzw. 
Abschnittsplanung 2. Personalorganisation, Objektleitung, Vorarbeiter/-in, Vertretung und 
Sicherheit 3. Eigenkontrollen, Dokumentation und Berichtswesen 4. Mängel-, Reklamations- 
und Nachsteuerungsmanagement Bei Unterkriterium 2 ist insbesondere einzugehen auf: 1. 
Reinigungsmittel, Reinigungsmethoden und Umweltverträglichkeit 2. Geräte, Maschinen, 
Hilfsmittel und Zugangshilfen für schwer erreichbare Flächen 3. Arbeitsschutz, Hygiene sowie 
Oberflächen- und Umgebungsschutz Näheres siehe Ziff. 4.3 der Verfahrensbeschreibung
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Das mit den Vergabeunterlagen im Rahmen der Angebotsphase zur Verfügung 
gestellte Preisblatt ist vollständig auszufüllen und dem Angebot beizufügen. Änderungen und 
Anpassungen am Preisblatt durch Bieter sind unzulässig und führen zum Ausschluss des 
Angebots, s. Ziffer 5.2. der Verfahrensbeschreibung.
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Das qualitative Zuschlagskriterium und der Preis fließen jeweils zu 50 % in die 
Gesamtbewertung ein. Die zu berücksichtigenden Angebote werden nach der einfachen 
Richtwertmethode bewertet. Nähere Einzelheiten sind Ziffer 4.4 und Ziffer 5 der 
Verfahrensbeschreibung zu entnehmen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=869243

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 05/10/2026
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Die in der Liegenschaft des Auftraggebers zum Einsatz kommenden Reinigungs- 
und Aufsichtskräfte werden vom Auftraggeber mithilfe der polizeilichen Informationssysteme 
überprüft (Einholung einer Auskunft aus dem Bundes-zentralregister). Für die in 
Sicherheitsbereichen eingesetzten Reinigungskräfte (mindestens eine Tageskraft mit Ü2, fünf 
weitere Reinigungskräfte [Ü2]) und den/die Vorarbeiter/in sind nach § 9 Abs. 1 Ziff. 1 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869243
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869243
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Sicherheitsüberprüfungsgesetz (SÜG) vor Arbeitsaufnahme eine erweiterte 
Sicherheitsüberprüfung erforderlich, die zum Ergebnis haben muss, dass kein 
Sicherheitsrisiko vorliegt (siehe Ziff. 14 des Vertragsentwurfs).
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869243
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 06/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderung von Unterlagen gem. § 56 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Der Bewerber hat mit seinem 
Teilnahmeantrag folgende Eigenerklärungen abzugeben: - zur vollumfänglichen Anwendung 
des Rahmentarifvertrages für die gewerblichen Beschäftigten in der Gebäudereinigung (RTV) 
sowie des jeweils gültigen Mindestlohntarifvertrages für gewerbliche Arbeitnehmer in der 
Gebäudereinigung (TV Mindestlohn) - über die Bereitschaft des Bewerbers, dass sich das im 
Falle der Zuschlagserteilung für die Leistungserbringung im BMWE vorgesehene Personal 
einer Sicherheitsüberprüfung unterzieht - dass er nicht von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 des Rates vom 31. Juli 2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, betroffen ist
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer des Bundes - Vergabekammer des Bundes
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der schützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen 
Auftraggeber, Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Wirtschaft und Energie (BMWE). Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an die 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt zu richten. Die Einreichung eines 
Nachprüfungsantrags per E-Mail an  ist nach Angaben des vk@bundeskartellamt.bund.de
Bundeskartellamts nur mit qualifizierter elektronischer Signatur möglich. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße vorab 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes 
Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869243
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen bei der Vergabestelle des BMWE (s. 
Ziffer I.1) zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber der 
Vergabestelle des BMWE gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle des BMWK, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, wenn der Zuschlag durch das BMWK bereits erfolgt ist, bevor die Vergabekammer 
das BMWK über den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 
GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden 
vor dem Zuschlag durch die Vergabestelle des BMWK darüber informiert. Die 
Zuschlagserteilung ist möglich zehn Kalendertage nach Absendung dieser Information an die 
unterlegenen Bieter auf elektronischem Weg (§ 134 GWB).Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch die Vergabestelle des BMWK; auf den Tag des Zugangs 
beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Auf die prozessualen Vorschriften 
der §§ 160 ff. GWB wird zudem hingewiesen. Hinweis: Das BMWK ist im Falle eines 
Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote 
enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit 
Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Bundesministerium für Wirtschaft und Energie - Zentrale Vergabestelle

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 - Glas- und Rahmenreinigung in der Liegenschaft des BMWE am Dienstsitz Bonn
Descripción: Los 2 beinhaltet die Glas- und Rahmenreinigung in der Liegenschaft des BMWE 
am Dienstsitz Bonn (Villemombler Straße 76, 53123 Bonn). Die Glas- und Rahmenreinigung 
umfasst die beidseitige Reinigung von Fenstern inklusive Rahmen, Glastüren und 
Feuerschutztüren sowie die Reinigung der Kuppelverglasung und Vordächer. Darüber hinaus 
bei Bedarf und nach separater Beauftragung durch den Auftraggeber auch die Grundreinigung 
von durch Vögel oder Baumaßnahmen stark verschmutzten Glas-/Fensterflächen, die 
Reinigung der Decken-Stahlkonstruktion sowie das Entstauben und feuchte Reinigen der 
abgehängten Deckenleuchten. Die zu reinigende Glasfläche inkl. Rahmen beträgt ca. 10.700 
m², die zu reinigende Fläche pro Jahr ca. 37.250 m². Der Auftragnehmer stellt alle für die 
Auftragserfüllung erforderlichen Reinigungs-, Pflege-, und Hilfsmittel in erforderlicher Menge 
bereit sowie für die Reinigungsarbeiten benötigten Maschinen, Geräte und Werkzeuge, 
Leitern, Gurte, Leinen, Hebefahrzeuge (Fassadenhilfe) und dergleichen . Das zur 
Durchführung der Reinigungsarbeiten notwendige Wasser und die elektrische Energie werden 
unentgeltlich vom Auftraggeber zur Verfügung gestellt. Die Glasreinigung ist grundsätzlich 
montags bis donnerstags von 08:00 Uhr bis 15:00 Uhr, freitags von 08:00 Uhr bis 14:00 Uhr 
und in Absprache mit dem Auftraggeber auszuführen. Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 
1. April 2027 für 36 Monate. Es besteht die Option, die Vertragsdauer einmalig durch den 
Auftraggeber um weitere 24 Monate bis zum 31. März 2032 zu verlängern. Der unten 
angegebene Auftragswert bezieht sich auf Los 2 und die gesamte Vertragslaufzeit inklusive 
der Verlängerungsoption.
Identificador interno: 17104/004-26#003 - Los 2 GR

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Vertragslaufzeit kann durch das BMWE um insgesamt 
maximal 24 Monate verlängert werden.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Villemombler Str. 76  
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/04/2027
Duración: 3 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Durch schriftliche Erklärung des Auftraggebers 
spätestens sechs Monate vor Vertragsende.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 206 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Beleg: Sofern eine Pflicht zur Eintragung in einem der in 
Anhang XI zur Richtlinie 2014/24/EU (Seite 160) über die öffentliche Auftragsvergabe 
genannten Register besteht, ein Auszug der Eintragung in Textform, der nicht älter als sechs 
Monate zum Ende der Angebotsfrist ist. Für Bewerber aus Deutschland sind die betreffenden 
Register das Handelsregister, die Handwerksrolle, das Vereinsregister, das 
Partnerschaftsregister oder die Mitgliederverzeichnisse der Berufskammern der Länder. Der 
Beleg ist im Falle einer Bewerbergemeinschaft von allen Mitgliedern getrennt vorzulegen 
(siehe Ziffer 3.3.1 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Mindestens 10 fest angestellte Mitarbeitende Beleg: 
Erklärung zur durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahl in Vollzeitäquivalenten in den – 
sofern verfügbar – letzten drei Jahren. Bei einer Bietergemeinschaft muss deutlich werden, 
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welche Teile des beschriebenen Personals zu welchen Mitgliedern der Bietergemeinschaft 
gehören (siehe Ziffer 3.3.4 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Vorzulegen sind mindestens 3, maximal 4, 
Referenzaufträge im Bereich der Glasreinigung mit einem Mindestauftragswert pro Referenz 
von 30.000 € netto pro Vertragsjahr. Weiteres siehe Ziff.3.3.5 der Verfahrensbeschreibung 
Zwei der eingereichten Referenzen werden anhand von telefonischen Rückfragen bei den 
Referenzgebern durch die Beurteilung der einzelnen Kriterien „Reinigungsleistung“, 
„Ansprechbarkeit und Zusammenarbeit“, „Qualitätsmanagement“ und „Reaktionszeit auf 
Sonderwünsche“ bewertet. Näheres siehe Verfahrensbeschreibung Ziffer 3.3.5 und 3.7
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Versicherungsschutz während des gesamten 
Auftragszeitraumes mit einer jährlichen Mindesthaftung pro Schadensfall in Höhe von 
Personenschäden: mind. 3,0 Mio. Euro Sachschäden: mind. 3,0 Mio. Euro Sonstige 
Vermögensschäden: mind. 1,0 Mio. Euro Umwelthaftpflichtbasis- 
/Umweltregressversicherung: mind. 3,0 Mio. Euro für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden. Beleg: Eigenerklärung(-en) über das Vorliegen einer entsprechenden 
Versicherung bzw. über die Bereitschaft zum Abschluss spätestens zum Zeitpunkt der 
Auftragserteilung. Diese ist im Falle einer Bewerbergemeinschaft für alle Mitglieder getrennt 
vorzulegen (siehe Ziffer 3.3.2 der Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Durchschnittlicher Jahresumsatz im Bereich der zu 
vergebenden Leistung für Los 2 von mindestens 50.000 Euro (netto) im Bereich der 
Glasreinigung ermittelt als Durchschnitt der – sofern verfügbar – letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre. Beleg: Eigenerklärung über den Umsatz der – sofern verfügbar – letzten drei 
Geschäftsjahre sowie über die Umsatzentwicklung im laufenden Geschäftsjahr im für den 
Auftrag relevanten Geschäftsfeld. Diese ist bei einer Bietergemeinschaft für alle Mitglieder, 
deren Umsatz berücksichtigt werden soll, getrennt vorzulegen (siehe Ziff. 3.3.3 der 
Verfahrensbeschreibung).

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber verfügt über ein wirksames 
Umweltmanagementsystem, das die Anforderungen der Norm DIN EN ISO 14001 (oder einer 
gleichwertigen Norm wie EMAS) erfüllt. Beleg: Eigenerklärung des Bewerbers, in der bestätigt 
wird, dass ein entsprechendes betriebliches Umweltmanagementsystem implementiert ist; bei 
einer Bewerbergemeinschaft für alle Mitglieder vorzulegen (siehe Verfahrensbeschreibung 
Ziff. 3.3.8).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber verfügt über ein wirksames 
Qualitätsmanagementsystem, das die Anforderungen der Norm DIN EN ISO 9001 (oder einer 
gleichwertigen Norm) erfüllt. Beleg. Eigenerklärung des Bewerbers, in der bestätigt wird, dass 
ein entsprechendes Qualitätsmanagementsystem im Unternehmen implementiert ist und aktiv 
angewendet wird; bei einer Bewerbergemeinschaft für alle Mitglieder vorzulegen. (siehe Ziff. 
3.3.6 der Verfahrensbeschreibung)
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Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Eigenerklärung abzugeben, dass das für den 
Auftrag vorgesehene Personal die für Los 2 geforderten Mindestqualifikationen erfüllt (siehe 
Ziff. 3.5.1 der Verfahrensbeschreibung).
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Organisations- und Qualitätskonzept
Descripción: Das Angebot muss ein Organisations- und Qualitätskonzept enthalten, das in 
zwei Unterkriterien gegliedert ist: Unterkriterium 1: Arbeitsorganisation und Qualitätssicherung 
(zweifache Gewichtung) Unterkriterium 2: Sicherstellung der fachgerechten, 
umweltverträglichen und arbeitsschutzgerechten Ausführung (einfache Gewichtung) Bei 
Unterkriterium 1 ist insbesondere einzugehen auf: 1. Objektübernahme, Revier-, Ablauf- bzw. 
Abschnittsplanung 2. Personalorganisation, Objektleitung, Vorarbeiter/-in, Vertretung und 
Sicherheit 3. Eigenkontrollen, Dokumentation und Berichtswesen 4. Mängel-, Reklamations- 
und Nachsteuerungsmanagement Bei Unterkriterium 2 ist insbesondere einzugehen auf: 1. 
Reinigungsmittel, Reinigungsmethoden und Umweltverträglichkeit 2. Geräte, Maschinen, 
Hilfsmittel und Zugangshilfen für schwer erreichbare Flächen 3. Arbeitsschutz, Hygiene sowie 
Oberflächen- und Umgebungsschutz Näheres siehe Ziff. 4.3 der Verfahrensbeschreibung
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Das mit den Vergabeunterlagen im Rahmen der Angebotsphase zur Verfügung 
gestellte Preisblatt ist vollständig auszufüllen und dem Angebot beizufügen. Änderungen und 
Anpassungen am Preisblatt durch Bieter sind unzulässig und führen zum Ausschluss des 
Angebots, s. Ziffer 5.2. der Verfahrensbeschreibung.
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Das qualitative Zuschlagskriterium und der Preis fließen jeweils zu 50 % in die 
Gesamtbewertung ein. Die zu berücksichtigenden Angebote werden nach der einfachen 
Richtwertmethode bewertet. Nähere Einzelheiten sind Ziffer 4.4 und Ziffer 5 der 
Verfahrensbeschreibung zu entnehmen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=869243

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 05/10/2026
Se requiere una habilitación de seguridad

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869243
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869243
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Descripción: Die in der Liegenschaft des Auftraggebers zum Einsatz kommenden Reinigungs- 
und Aufsichtskräfte werden vom Auftraggeber mithilfe der polizeilichen Informationssysteme 
überprüft (Einholung einer Auskunft aus dem Bundes-zentralregister). Für die in 
Sicherheitsbereichen eingesetzten Reinigungskräfte und den/die Vorarbeiter/in sind nach § 9 
Abs. 1 Ziff. 1 Sicherheitsüberprüfungsgesetz (SÜG) vor Arbeitsaufnahme eine erweiterte 
Sicherheitsüberprüfung erforderlich, die zum Ergebnis haben muss, dass kein 
Sicherheitsrisiko vorliegt (siehe Ziff. 14 des Vertragsentwurfs).
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869243
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 06/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderung von Unterlagen gem. § 56 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Der Bewerber hat mit seinem 
Teilnahmeantrag folgende Eigenerklärungen abzugeben: - zur vollumfänglichen Anwendung 
des Rahmentarifvertrages für die gewerblichen Beschäftigten in der Gebäudereinigung (RTV) 
sowie des jeweils gültigen Mindestlohntarifvertrages für gewerbliche Arbeitnehmer in der 
Gebäudereinigung (TV Mindestlohn) - über die Bereitschaft des Bewerbers, dass sich das im 
Falle der Zuschlagserteilung für die Leistungserbringung im BMWE vorgesehene Personal 
einer Sicherheitsüberprüfung unterzieht - dass er nicht von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 des Rates vom 31. Juli 2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, betroffen ist
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer des Bundes - Vergabekammer des Bundes
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der schützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen 
Auftraggeber, Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Wirtschaft und Energie (BMWE). Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an die 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt zu richten. Die Einreichung eines 
Nachprüfungsantrags per E-Mail an  ist nach Angaben des vk@bundeskartellamt.bund.de

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869243
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Bundeskartellamts nur mit qualifizierter elektronischer Signatur möglich. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße vorab 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes 
Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist 
der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen bei der Vergabestelle des BMWE (s. 
Ziffer I.1) zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber der 
Vergabestelle des BMWE gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle des BMWK, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, wenn der Zuschlag durch das BMWK bereits erfolgt ist, bevor die Vergabekammer 
das BMWK über den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 
GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden 
vor dem Zuschlag durch die Vergabestelle des BMWK darüber informiert. Die 
Zuschlagserteilung ist möglich zehn Kalendertage nach Absendung dieser Information an die 
unterlegenen Bieter auf elektronischem Weg (§ 134 GWB).Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch die Vergabestelle des BMWK; auf den Tag des Zugangs 
beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Auf die prozessualen Vorschriften 
der §§ 160 ff. GWB wird zudem hingewiesen. Hinweis: Das BMWK ist im Falle eines 
Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote 
enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit 
Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Bundesministerium für Wirtschaft und Energie - Zentrale Vergabestelle

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Bundesministerium für Wirtschaft und Energie
Número de registro: BMWE - Zentrale Vergabestelle
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Scharnhorststraße 34-37
Localidad: Berlin
Código postal: 10115
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@bmwe.bund.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.bundeswirtschaftsministerium.de
Otros puntos de contacto: 
Denominación oficial: Zentrale Vergabestelle
Localidad: Berlin
Código postal: 10115
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@bmwe.bund.de

mailto:vergabestelle@bmwe.bund.de
https://www.bundeswirtschaftsministerium.de
mailto:vergabestelle@bmwe.bund.de
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Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: Vergabekammer des Bundes
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 (0)0089499-0
Otros puntos de contacto: 
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización de mediación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6480d243-568e-44dc-9744-aa8d1e2200e4  -  04
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/06/2026 14:00:21 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 449628-2026
Número de la edición del DO S: 124/2026
Fecha de publicación: 01/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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